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Estimados vecinos y amigos:

La sesión legislativa del 2024 ya está en los libros y estoy 
muy orgulloso de nuestros logros. Nos enfocamos en grandes 
asuntos como el cuidado de los ancianos, la protección de los 
trabajadores de la salud, el cuidado de los niños, la nutrición 
en la primera infancia, el cambio climático, el tiempo libre 
remunerado, la lucha contra las tomas de posesión en las calles, 
y tuvimos que proteger los recortes de impuestos más grandes 
en la historia del estado. Sigo sirviéndole como su representante 
estatal con profunda gratitud y orgullo.

Sinceramente,

James Sánchez 
Representante Estatal

JAMES SÁNCHEZ
STATE REPRESENTATIVE  |  REPRESENTANTE ESTATAL

PROUDLY SERVING HARTFORD & WEST HARTFORD

NEW LAWS IN CT
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Dear Neighbors and Friends:

The 2024 legislative session is in the books, and I am proud 
of what we accomplished this year. We focused on big issues 
such as elder care, protection for health care workers, childcare, 
early childhood nutrition, climate change, paid time off, street 
takeovers - and we had to protect the largest and second 
largest tax cuts in state history. I continue to serve as your state 
representative with deep gratitude and pride. 

Sincerely,

James Sánchez 
State Representative

NUEVAS LEYES EN CT



QUALITY CARE FOR SENIORS 
ATENCIÓN DE CALIDAD PARA 
PERSONAS MAYORES
•	 Made it easier for seniors to age in place and increased 

community-based services. Hicimos más fácil para que las 
personas mayores puedan envejecer en su propio hogar y 
aumentamos los servicios comunitarios.

•	 Created a nursing home database to connect seniors with 
quality care. Creamos una base de datos de hogares de 
ancianos para conectar a las personas mayores con atención 
de calidad.

•	 Established oversight to prevent negligence and abuse and 
incentives to encourage nursing homes to improve care. 
Establecimos supervisión para prevenir negligencia y abuso e 
incentivos para animar a los hogares de ancianos a mejorar 
la atención.

•	 Enacted requirements for nursing home facilities to be more 
transparent. Creamos requisitos para que las instalaciones 
de hogares de ancianos sean más transparentes.

•	 Capped nursing homes to 2 beds in a room. Limitamos a dos 
camas por habitación en los hogares de ancianos.

NUESTRO PRESUPUESTO BIPARTIDISTA INCLUYE 
LA PROTECCIÓN DE RECORTES DE IMPUESTOS

OUR BIPARTISAN BUDGET INCLUDES

PROTECTING TAX CUTS

SUPPORTING AND HONORING 
VETERANS APOYANDO Y HONRANDO A 
LOS VETERANOS 
•	 Exempted permanently and totally disabled veterans from 

paying property taxes. Los veteranos que son permanente y 
totalmente discapacitados no tendrán que pagar impuestos 
de propiedad. (PA 24-46)

•	 Made it easier for veterans to earn a Q license endorsement 
to join fire departments. Hicimos más fácil para que los 
veteranos obtengan el endoso para obtener la licencia Q 
para unirse a los departamentos de bomberos. (PA 24-14)

•	 Expanded eligibility for grants from the Military Relief Fund 
for families experiencing hardship. Ampliamos la elegibilidad 
para asistencia del Fondo de Ayuda Militar para familias que 
atraviesan dificultades. (PA 24-57)

•	 Expanded veterans’ driver’s license and license plate options 
to reservists. Aumentamos las opciones de licencias de 
conducir y placas de veteranos para los reservistas.  
(PA 24-146)

•	 Formally recognized Vietnam veterans who were exposed to 
Agent Orange. Reconocimos formalmente a los veteranos de 
Vietnam que estuvieron expuestos al Agente Naranja. (SJ 6)

DEBATING BIG ISSUES 
DEBATIENDO GRANDES ASUNTOS
The House took up major policy initiatives like: La Cámara adoptó 
importantes iniciativas como:

•	 Fiscal Stabilization and Allocating Federal Dollars.	
Estabilización fiscal y asignación de dólares federales (HB 5523)

•	 Protections for Health Care Workers.  
Protección de los trabajadores de la salud. (SB 1)

•	 Generational Elder Care Reform. Reforma generacional del 
cuidado de las personas mayores. (HB 5001)

•	 Childcare and Early Childhood Education. Cuidado de niños y 
educación infantil. (HB 5002)

•	 Improvements to Access to Childhood Nutrition Programs. Mejor 
acceso para los programas de nutrición infantil. (HB 5003)

•	 Climate Crisis - Not approved by Senate. Crisis Climática - No fue 
aprobado por el senado. (HB 5004)

•	 Paid Time Off. Días de enfermedad pagados. (HB 5005)
•	 Illegal ATV and Dirt Bike Street Takeovers - Not approved by 

Senate. La toma de posesión ilegal en las calles de vehículos 
ATV y motocicletas. -No fue aprobado por el senado. (HB 5413)

•	 Property Tax Exemption for Disabled Veterans. Exención del 
impuesto sobre la propiedad para veteranos discapacitados. 
(HB 5491)

•	 Higher Education - $160 million with a path to  grow to $200 
million. Educación superior: $160 millones y en camino de 
crecer a $200 millones.

•	 Early Childcare - $21.8 million. Cuidado infantil temprano: 
$21.8 millones.

•	 Mental Health - $24 million. Salud mental: $24 millones.
•	 Nonprofits - $50 million. Organizaciones sin fines de lucro: 

$50 millones.

•	 LARGEST INCOME TAX CUT in state history. EL MAYOR 
RECORTE DEL IMPUESTO SOBRE LA RENTA en la historia del 
estado.

•	 Biggest investment in public education ever. La mayor 
inversión jamás realizada en educación pública.

•	 New supports for the IDD community. Nuevo apoyo para la 
comunidad IDD.

•	 Expansion of debt-free community college. Ampliación de la 
institución universitaria comunitaria libre de deudas.

•	 Protected safety net programs. Protección de programas en 
la red de seguridad social.

THIS SESSION WE PROTECTED THESE TAX CUTS AND INVESTED 
MILLIONS OF FEDERAL FUNDS IN:  EN ESTA SESIÓN PROTEGIMOS 
ESTOS RECORTES DE IMPUESTOS Y MILLONES DE FONDOS 
FEDERALES INVERTIDOS EN:

WE PASSED A BIPARTISAN BIENNIUM BUDGET THAT INCLUDES 
HISTORIC TAX CUTS AND INVESTMENTS FOR OUR COMMUNITY. 
APROBAMOS UN PRESUPUESTO BIENAL BIPARTIDISTA QUE 
INCLUYE INVERSIONES Y RECORTES DE IMPUESTOS HISTÓRICOS 
PARA NUESTRA COMUNIDAD.


